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 دمهقم. 1

هاي اصلي شاخة جنوبي از زبان کردي است. به طور کلي، زبان کردي را کردي کلهري يکي از گويش

بندي توان به سه شاخة شمالي )کرمانجي(، مرکزي )سوراني و اردلاني( و جنوبي )کلهري و ايلامي( تقسيممي

ربايجان غربي، و نيز کرد، که در اين ميان، کردي شمالي بخش اعظم شرق و جنوب شرقي ترکيه و استان آذ

کردي مرکزي کردستان عراق و جنوب استان آذربايجان شود. هايي از استان خراسان شمالي را شامل ميبخش

غربي )گونة سوراني( و نيز کل استان کردستان و نواحي شمال و شمال غربي کرمانشاه )گونة اردلاني( را در بر 

اه و ايلام و نواحي جنوب شرقي استان کردستان را پوشش گيرد و کردي جنوبي بخش عمدة استان کرمانشمي

ها ذيل يک عنوان واحد، به معناي فهم متقابل هاي کردي و قراردادن آناز گونهبندي تقسيماين دهد. البته مي

هاي آشکاري نسبت به هم ها نيست. اين سه شاخه به لحاظ صرفي و نحوي و آوايي داراي تفاوتوران آنزبان

هاي واژگاني و وندهاي تصريفي و ريشة افعال در ميان اين دسته اصلي از زبان با اين حال، وجود شباهتهستند. 

    ناديده گرفت.توان نميکردي را 

دهندة وجه هاي مختلف کردي مشاهده کرد، پيشوند نشاندر ميان گونهتوان ميهايي که يکي از شباهت

مندي را بين صورت آوايي شود، و وجوه اشتراک نظامة فعل اضافه مياستمراري است. اين پيشوند تصريفي به ريش

، در گونة سوراني /-di/اين پيشوند فعلي در گونة کرمانجي به شکل  دهد.نشان ميهاي مختلف کردي آن در گونه

شود. ديده مي /-də/، و در کردي ايلامي به شکل /-a/، در گونة اردلاني به شکل /-da/از کردي مرکزي به شکل 

اين در حالي است که در کردي کلهري، که گويشوران آن به لحاظ جغرافيايي در حد فاصل بين گويشوران 

کنند، اين پيشوند تبلور آوايي نداشته و خود را به شکل اردلاني و گويشوران کردي ايلامي زندگي مي سوراني/

تا حدودي اين تنوع و موقعيت جغرافيايي گويشوران آن را به شکلي کلي به  (1)دهد. نقشة تکواژ صفر نشان مي

 تصوير کشده است.

 

 هاي کرديتوزيع جغرافيايي صورت آوايي پيشوند استمراري در گونه (1)نقشة 
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مقالة حاضر با رويکردي تطبيقي، در تلاش است تا ضمن مطالعة دلايل احتمالي تنوع صورت آوايي پيشوند 

 را بيابد،هاي سوراني و اردلاني و ايلامي، بقاياي اين پيشوند در ساخت فعل در کردي کلهري در گونه استمراري

و عوامل حذف اين کند هاي پيشين کردي کلهري را بررسي احتمال وجود صورت آوايي اين پيشوند در دوره

 پيشوند را مورد مطالعه قرار دهد.  

 

 پیشینة پژوهش. 2

براي کشف زبان  19شناسان قرن ها با تلاش زبانهاي پيشين زبانتطبيقي براي کشف صورت روش

هاي که قصد بازسازي زبانآنبي 1شناسي آلماني فرانتس بوپ، زبان1816هندواروپايي مادر شکل گرفت. در سال 

هاي ساختاري و متوجه شباهتادوار گذشته را داشته باشد، صرفاً با مطالعة زبان يوناني، لاتين، و سانسکريت، 

براي تبيين شباهات ميان  3، راسموس کريستين راسک1818(. در سال 1996 ،2ها شد )زمرنيواژگاني ميان آن

در همين  4هاي ژرمني، يوناني و لاتين، اصل تغييرات آوايي منظم را مطرح کرد و ياکوب گريمهاي زبانواژه

هاي ژرمني، اولين کسي بود تغييرات درزباني زبان را به لعة منشاء زبانها، اولين کسي بود که به واسطة مطاسال

به نخستين کسي بدل  5، کارل ورنر1875(. در سال 8-7 :1996، يزمرنمند مورد مطالعه قرار داد )شکل نظام

رتبط هاي مجاور و يا جايگاه تکيه مشد که تغييرات واجيِ يک تکواژ را به عناصر داخل آن تکواژ همچون واج

به اين نتيجه  8و هرمان اوستهوف 7با پيشگامي کارل بروگمان 6. در نيمة دوم قرن نوزدهم، نودستورياندانستمي

( و اصولي را براي تغييرات آوايي 21-20، 1996 ،9زمرني« )براي قواعد آوايي استثنا وجود ندارند»رسيدند که 

آوايي به دستور زبان بود مگر اينکه اين تغييرات در مطرح کردند. يکي از اين اصول عدم وابستگي تغييرات 

 (.2014 ،10هاي تصريفي رخ دهد )بنگريد به هيلصورت

چه که در مورد پيشوند استمراري در کردي رخ داده است، هم در راستاي آراي ورنر رسد آنبه نظر مي

راستاي مستثنا قراردادن برخي از  و هم در هاهاي مجاور در تغييرات درزماني و تحول زبانمبني بر تاثير واج

( باشد که در آن 1398ترين پژوهش به مقالة حاضر فتاحي ). شايد مرتبطاست هاي تصريفيتغييرات به صورت

است. اين پژوهش در چارچوب نظرية  شدهتاثير تکيه بر تغييرات پيشوند استمراري در کردي کلهري بررسي 

                                                           
1 Franz Bopp 
2 O. J. Szemerényi 
3 Rasmus Christian Rask 
4 Jacob Grimm 
5 Karl Verner 
6 Neo-grammarians 
7 Karl Brugmann 
8 Hermann Osthoff 
9 O. J. Szemerényi 
10 Nathan Hill 
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تواند هاي جهاني در نظرية بهينگي چگونه ميبندي در محدوديتيير رتبهدهد که تغبهينگي انجام شده و نشان مي

هاي آوايي اين پيشوند را تبيين کند. با اين حال، پژوهش مذکور مشخصاً راجع به تغييرات درزماني در صورت

هاي گذشتة اين زبان را و احتمال وجود اين پيشوند در دوره است بقاياي پيشوند استمراري در کردي کلهري

 . کندنميبررسي 

 

 شناسیروش. 3

هاي کلهري هاي سوراني و اردلاني از کردي مرکزي گونههايي از گونههاي اين پژوهش از ميان نمونهداده

گويشور به شکل  10اند. بدين منظور، از هر کدام از چهار گونة مذکور، آوري شدهو ايلامي از کردي مرکزي جمع

زباني، همچون سن، جنسيت، تحصيلات و طبقه اجتماعي، -انتخاب شدند. اگرچه مسائل اجتماعيتصادفي 

کنندگان و نيز با د، اما در مشاهدات اوليه و با پرسش از شرکتنهاي زباني موثر باشند در انتخاب صورتنتوامي

زباني همچون سن -اي ميان استفاده از اين پيشوند و مسائل اجتماعيتوجه به تصريفي بودن اين پيشوند، رابطه

کنندگان در اين پژوهش، بدون ملاحظات مذکور به همين دليل شرکت و جنسيت و طبقه اجتماعي ديده نشد.

ها از طريق مصاحبه شفاهي )به شکل پرسش مستقيم و نيز تعريف داستان( انتخاب شدند. فرآيند گردآوري داده

هاي هاي مرتبط با پژوهش، مرحلة آوانگاري اجرا شد، و پس از آن صورتجام رسيد. پس از استخراج صورتبه ان

ها در چارچوب مراحل . بررسي تطبيقي اين صورتشدندهاي کردي بررسي فعلي متناظر در بين اين گونه

ن به صورت مادر يا ( صورت گرفت. اين پژوهشگران براي رسيد1992) 2رولي( و ک2004) 1پيشنهادي کمپبل

 دهند که به اين صورت است:اي را پيشنهاد ميمرحلهاوليه روش پنج

 هاي مشابهگردآوري صورت .1

 هاي گردآوري شدهبررسي تناظر و مقايسة بين مجموعه .2

 هايي که نسبت به هم در توزيع تکميلي قرار دارنديافتن صورت .3

 بازسازي صورت مادر )اوليه( .4

 شده هاي بازسازيشناختي نظام و صورتبررسي رده .5

ها در مقايسة پيشوند استمراري در روند و اعمال آنهاي مادر به کار ميالبته اين پنج مرحله براي کشف زبان

و تکواژ  -da-  ،a-  ،dəهاي هاي کردي با پيچيدگي زيادي روبرو نيست. در عمل، تناظر مذکور ميان صورتگونه

بدين معني که همگي به عنوان پيشوند  ؛ها به نسبت هم در توزيع تکميلي قرار دارنداين صورت صفر است.

شوند. براي بازسازي صورت اولية اين پيشوند هم بايد روند و به ابتداي ريشة فعلي افزوده مياستمراري به کار مي

                                                           
1 L. Campbell 
2 T. Crowley 
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. به عنوان مثال، وجود نظر گرفترا در  بودن مسير تحولشناختي و منطقيو هم ملاحظات رده 1اصل اقتصاد

دهد که در صورت اوليه بايد هاي سوراني و ايلامي نشان ميدر صورت آوايي پيشوند استمراري گونه dهمخوان 

حالي است که  صورت، درج اين همخوان قابل توجيه نيست. اين در اين همخوان وجود داشته باشد؛ در غير اين

در پيشوند واکه که به غير از کلهري، يبي نيست. همچنين، با توجه به اينحذف همخوان در حاشيه هجا اتفاق عج

تر اين است که نبودِ واکه در کلهري را مستثني تلقي شود، اقتصاديهاي کردي ديده مياستمراري همة گونه

هست، . صورت اولية اين پيشوند دغدغة اصلي اين پژوهش نيست، اما مسلمّ آن است که اين صورت هرچه که کرد

 و يک واکه نيز داشته باشد. شودآغاز  dبايد با همخوان 

 

 هاتحلیل داده. 4

هاي مختلف کردي در زمينة شيوة بروز آوايي پيشوند استمراري و نيز به عنوان هاي گونهبراي درک بهتر تفاوت

بررسي ( 4( تا )1هاي )اي بر بررسي بقاياي احتمالي اين پيشوند در کردي کلهري، بهتر است ابتدا نمونهمقدمه

و  شودمياضافه « انجام دادن کردن/»به فعل  آيدمي prgها، پيشوند استمراري به با عنوان نمونه اين . درشوند

هاي فعلي . همة اين صورتشودميمشخص  1Sها اول شخص مفرد است و با عنوان شناسه در همة اين صورت

 است.« دهمانجام مي»به معني 

1. [da-ka-m] (سوراني) 

 prg-DO-1S 

2. [a-ka-m] (اردلاني) 
 prg-DO-1S 

3. [də-ka-m] (ايلامي) 
 prg-DO-1S 

4. [ka-m] (کلهري) 
 DO-1S 

 .هاي ديگر نيز به همين منوال استهاي به دست آمده در اين پژوهش، اين شرايط براي اکثر فعلبنا بر نمونه

( 2Sو شناسة دوم شخص مفرد )« نوشتن»وضعيت اين پيشوند را با فعل  8-5هاي فعلي براي نمونه، صورت

 است.« نويسيمي»به معناي  (8( تا )5)هاي فعلي دهند. همة صورتنشان مي

5.  [da-  nus  -i] (سوراني) 

prg-WRITE-2S 

6. [a-   nus    -i] (اردلاني) 
prg-WRITE-2S 

7. [də-  nys   -i] (ايلامي) 
                                                           
1 Principle of Economy 
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prg-WRITE-1S 

8. [nys    -i] (کلهري) 

WRITE-1S 

 

( yهاي ايلامي و کلهري )( با صورتuهاي سوراني و اردلاني )در صورت« نوشتن»اگر تفاوت در واکة فعل 

افتد، همان است که در چهار نمونة نخست اتفاق اتفاق مي( 8( تا )5هاي )ناديده بگيريم، آنچه که در نمونهرا 

عنصري به شکل آشکار به عنوان پيشوند فعلي به  هاي سوراني، اردلاني، و ايلاميافتاد. بدين شکل که در گونه

و  «آوردن»، «آمدن»رود، اما در کلهري چنين پيشوندي وجود ندارد. با اين حال، با بررسي سه فعل کار مي

را « آمدن»ل وضعيت فع( 12( تا )9هاي )توان بقاياي اين پيشوند استمراري را مشاهده کرد. نمونهمي« ديدن»

 است« آيممي»ها، معني عبارت دهند. در همة اين نمونهنشان مي

9. [d- e:   -m] (سوراني) 

prg-COME-1S 

10. [d-   e:   -m] (اردلاني) 
prg-COME-1S 

11. [də-   ɑ   -m] (ايلامي) 
prg-  COME-1S 

12. [tja   -m] (کلهري) 

COME -1S 

 

که در صورت فعلي اردلاني، برخلاف خورد. اول آنتفاوت مهم به چشم مي، دو (12( تا )9)هاي در نمونه

که ظاهراً است؛ دوم اين -dپيشوند استمراري همچون صورت فعلي سوراني داراي همخوان ( 8( تا )1)هاي نمونه

و عدم هماهنگي  کردي، از يک واکه تشکيل شده است در« آمدن»به غير از نمونة کردي کلهري، ريشة فعل 

هاي سوراني ها بين صورتشود. براي بررسي بهتر دليل شباهتي که در اين نمونهديگر از گونة کلهري مشاهده مي

افتاد. رفت، چه اتفاقي ميدر اردلاني به کار مي -aشود، بايد تصور کرد که اگر همان پيشوند و اردلاني ديده مي

که هاي سوراني و اردلاني مطلوب نيست. چنانبراي گونه (10( و )9)هاي ها در نمونهمشخص است که التقاي واکه

، حذف شده است. حال اگر قرار :e، واکة پيشوند به واسطة همجواري با واکة ريشة آمدن، يعني (9)در نمونة 

ماند. پس به نظر در اردلاني نيز به همين دليل حذف شود، چيزي از صورت پيشوند باقي نمي -aباشد پيشوند 

هاي پيشين )در نگاه درزماني(، و به تعبيري، صورت زيربنايي )در نگاه همزماني(، هاي دورهدر صورترسد که مي

شدن پيشوند به ريشة فعلي داراي در صورت اضافه است. dپيشوند استمراري در اردلاني داراي همخوان آغازين 

واکة پيشوند به واسطة التقاي  ماند کهشود، و صرفاً زماني محفوظ ميحذف مي dهمخوان آغازين، همخوان 

 ها حذف شود.واکه
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هاي ديگر نيز را در ساخت« آمدن»در مورد رفتار متفاوت صورت فعلي کلهري نيز بهتر است ستاک حال 

، که صورت التزامي زمان حال از اين فعل (13) با نمونة( 12)در نمونة « آمدن»بررسي کرد. مقايسة ستاک فعلي 

، پيشوند التزامي پذيرفته است «آمدن»، ستاک فعل (13دهد. در نمونة )را بهتر نشان مياست، ماهيت فعل آمدن 

 مشخص شده است. sbjاست. پيشوند التزامي با علامت « بيايم»و معناي کل عبارت 

13. [b-ɑ-m] (کلهري) 

     sbj-COME-1S 

رسد که واکة ، به نظر مياست /-bə/که در کردي کلهري، صورت زيربنايي پيشوند التزامي با توجه به اين

يعني  -در سوراني و اردلاني اتفاق افتاد (10( و )9)هاي اين پيشوند به همان دليلي حذف شده است که در نمونه

ها، واکة گيري التقاي واکهها. با رسيدن واکة پيشوند به واکة ستاک فعلي، به دليل ممانعت از شکلالتقاي واکه

 پيشوند حذف شده است.

هاي استمراري و التزامي در کردي کلهري قاعدتاً بايد در ساخت« آمدن»جا که ستاک حال فعل ل از آنحا

توان اين فرض را مطرح کرد هاي ديگر کردي، ميهاي گونهيکي باشد، و نيز با مقايسة اين ستاک فعلي با صورت

ز يک پيشوند و ستاک فعلي است. با مطرح شد، در واقع ترکيبي ا [tja]تحت عنوان ( 12)چه در نمونة که آن

زباني و مقايسة و نيز با مطالعه درون هاي سوراني، اردلاني، و ايلاميهاي گونهمقايسة اين صورت با صورت

در کردي کلهري، در  [tja]در صورت  [t]توان حدس زد که همخوان هاي فعلي استمراري و التزامي، ميصورت

در اين صورت، بازماندة  [a]واقع همان همخوان آغازين پيشوند استمراري است که واکرفته شده است، و واکة 

 است.« آمدن»همان فعل 

اين فعل ( 17( تا )14)هاي دهد. نمونهنيز شواهدي مشابهي را نشان مي« آوردن»هاي فعلي بررسي صورت

 هستند.« آورممي»ها به معناي دهند. همة اين صورتن نشان ميهاي پيشيرا با الگوي نمونه

14. [da-he:n-əm] (سوراني) 

prog-BRING-1S 

15. [t-e:ɾ-əm] / [d-e:n-əm] (اردلاني) 
prog-BRING-1S 

16. [də-ɑɾ-əm] (ايلامي) 
prog-BRING-1S 

17. [tjaɾ-əm] (کلهري) 

BRING-1S 
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هاي سوراني، اردلاني، و ايلامي مشخصاً پيشوند استمراري منفک در گونهها پيداست، همانطور که از اين نمونه

شود. اين در حالي است که در کردي کلهري، با از ريشة فعلي است و با يک همخوان انسدادي دنداني آغاز مي

حال، . با اين شودميستاک فعلي تلقي  [tjaɾ]صورت  به ناچارتوجه به اينکه اين پيشوند از دست رفته است، 

کند. نمونة تر ميروشن« آمدن»چون فعل مقايسة اين ستاک فعلي، با ستاک مشابه در وجه التزامي، قضيه را هم

 دهد.را در کردي کلهري نشان مي« بيايم»صورت فعلي  (18)

18. [b-    ɑɾ    -əm] (کلهري) 

sbj-BRING-1S 

مفروض  /ɑɾ/را « آوردن»توان ريشة فعل آمد، مي« آمدن»چه که در مورد فعل نيز همچون آن (18نمونة )در 

آن را  دانست، چرا که هم شواهد بينازباني و هم مقايسة صورت التزامي با صورت استمراري در کردي کلهري

را بازماندة پيشوند استمراري تصور کرد  [tjaɾ]در آغاز صورت  [t]توان همخوان . بدين ترتيب ميدنکنتاييد مي

درست همانطور که  -شوداست که ريشة فعل با واکه شروع مي ، به اين دليل باقي مانده[tja]که همانند صورت 

 قابل حذف شدن نبود. [d]، همخوان [de:m]در صورت فعلي اردلاني 

هاي گذشته کردي کلهري است، در صورت فعلي شاهد ديگري که بيانگر حضور پيشوند استمراري در دوره

 هايدر نمونه« ديدن»هاي قبلي گذشت، اين بار فعل الگويي که در نمونه مانندقابل بررسي است. درست « ديدن»

 آمده است.«( بينممي)»( 22( تا )19)

19. [da-bin-əm] (سوراني) 

prog-SEE-1S 

20. [a-win-əm] (اردلاني) 
prog-SEE-1S 

21. [d-yn-əm] (ايلامي) 
prog-SEE-1S 

22. [dyn-əm] (کلهري) 

SEE  -1S 

 

هاي سوراني، اردلاني، و ايلامي عنصر يا عناصري را به پيداست، گونه( 22( تا )19هاي )همانطور که از نمونه

حالي است که در کردي کلهري با اين  دادن پيشوند استمراري در اختيار دارند. اين درشکل آشکار براي نشان

ريشه فعلي در نظر گرفته شده  ةمجموعاً به مثاب [dyn]شود، اما عبارت آغاز مي [d]که صورت فعل با همخوان 
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در زمان « ديدن»فعل  (23گذارند. در نمونة )زباني از کردي کلهري نيز بر اين فرض صحه مياست. شواهد درون

 است.  حال و در وجه التزامي آمده

23. [b- yn -əm] ( يکلهر ) 

        sbj-SEE-1S 

چه قبل از آن آمده بايد يک پيشوند است و آن [yn]شود که ريشة فعلي با مطالعة اين نمونه مشخص مي

نيز، همخوان ( 22)توان در نمونة است، احتمالاً مي [-b]اين پيشوند  (23)باشد. پس همانطور که در نمونة 

 را بازماندة پيشوند استمراري در کردي کلهري دانست. [d]آغازين 

نام  [-nja]ساز حال استمراري توان از پيشوند منفيهاي پژوهش حاضر، ميبه عنوان شاهد آخر در بررسي

ساز است و هم وجه استمراري را نشان و هم منفي رودشمار ميبه  1. اين پيشوند که تکواژي چندوجهي،برد

تواند هاي منفي چهار گونة مورد بررسي اين پژوهش ميگونة کلهري وجود دارد. مقايسة صورتدهد، تنها در مي

صورت ( 27( تا )24هاي )راه را براي شناسايي بهتر اين پيشوند چندوجهي در کردي کلهري هموارتر کند. نمونه

 هستند.« رومنمي»عناي د، و همگي به مندهرا در زمان حال و در وجه استمراري نشان مي« رفتن»منفي فعل 

 

24. // na-a-  tʃ  -əm //   [na:tʃəm] (سوراني) 

neg-prg-GO-1S 

25. //na-a-   tʃ   -əm//  [na:tʃəm] (اردلاني) 

neg-prog-SEE-1S 

26. //nə- a-  tʃ   -əm//  [nəjatʃəm] (ايلامي) 

neg-prog-GO-1S 

27. [nja-  tʃ-əm] (کلهري) 

neg/prg-GO-1S 

ها همخوان پيشوند استمراري اين است که در همة آن( 27( تا )24هاي منفي )نقطة مشترک صورت 

رسد و التقاي ساز به واکة پيشوند استمراري ميحذف شده است. با حذف اين همخوان، واکة پاياني پسوند منفي

هاي سوراني و اردلاني راه حل متفاوتي را رسد براي رفع اين وضعيت، گونهگيرد. اما به نظر ميها شکل ميواکه

که دو هجاي به هم، به جاي اين [a]. در سوراني و اردلاني با رسيدن دو واکة کنندمينسبت به ايلامي اتخاذ 

چه که در دهند. اما آنو يک واکة کشيده را تشکيل مي شوندميد، دو واکه در هم ادغام نمستقل تشکيل شو

ساز در يک هجا و واکة پيشوند استمراري متفاوت است. در اين گونه، واکة پيشوند منفي دهد قدريايلامي رخ مي

                                                           
1 portmanteau morpheme 
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بين دو واکه درج  [j]ها، غلت و براي از بين رفتن التقاي واکه کنندبه عنوان قلة هجاي ديگر ايفاي نقش مي

وت اين دو تقريباً در حذف ها غيرقابل انکار است. تفاهاي ايلامي و کلهري در اين نمونهشود. شباهت صورتمي

 [-nja]که دقيقاً طي چه فرآيندي و به چه علتي اين واکه حذف شده و صورت ساز است. اينواکة پيشوند منفي

هاي پژوهش حاضر اين فرض را تقويت اما داده طلبد.در کردي کلهري شکل گرفته است، مجالي ديگر را مي

 مالاً بازماندة پيشوند استمراري در کردي کلهري است.احت [-nja]د که واکة پاياني پيشوند نکنمي

 

 گیرینتیجه. 5

، شودزباني بررسي هاي درونپژوهشي، فارغ از امکان بررسي تطبيقي، صرفاً با دادهدرکردي کلهري اگر 

صفر به شکل تکواژ خود را احتمالاً اين نتيجه حاصل خواهد شد که پيشوند استمراري در اين گونه از زبان کردي 

تا با بررسي تطبقي چهار گونه از زبان کردي، و نيز با  شدپژوهش تلاش اين دهد و بروز آوايي ندارد. در نشان مي

هاي زباني در کردي کلهري، اين فرض تقويت شود که احتمالاً کلهري نيز در دورهاشاره به شواهد محدود درون

که پيشوند استمراري در هيچ رسد با توجه به اينظر مي. به نبردپيشين تحول خود، اين پيشوند را به کار مي

هاي در نمونهخود را هاي کردي، حامل تکيه نيست، مستعد کاهش و تضعيف آوايي باشد. اين تضيعف کدام از گونه

هاي کردي ايلامي به شکل تضعيف واکه و به کارگيري از واکة اردلاني به شکل حذف همخوان آغازين، در نمونه

[ə]  بجاي واکة[a]  هاي کردي کلهري به شکل حذف کامل صورت آوايي پيشوند استمراري نشان در نمونهو
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